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1
Verkleidung
Habillage
Mantello
Casing
Toestelmantel

CS5800i/6800i AWM
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Pos Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Description
Benaming

C
S5

80
0i

AW
 1

2 
M

C
S6

80
0i

 A
W

M

Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Remarks
Opmerkingen

1 Seitenteil AW Basic 8 738 213 664 ■
1 Seitenteil AW Comfort 8 738 213 704 ■
2 Abdeckschiene weiß 8 738 211 613 ■
2 Abdeckschiene silber 8 738 211 614 ■
3 Vorderwand oben Bosch LPP kpl. 8 738 213 665 ■
3 Vorderwand oben weiß Bosch HPP 8 738 213 667 ■
4 Frontabdeckung metall weiß unten 8 738 213 666 ■
4 Frontabdeckung PMMA weiß unten 8 738 213 668 ■
5 Gerätefuß M10x51 everp (4x) 6 302 865 7 ■ ■
6 Schraube M5x12 (5x) 8 738 213 622 ■ ■
7 Blende 8 738 211 610 ■ ■
8 Logo Bosch 8 738 210 406 ■ ■

10 Verschlusssatz 8 712 000 131 0 ■ ■

CS5800i/6800i AWM Verkleidung
Habillage
Mantello
Casing
Toestelmantel

1
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2
Pumpe + Elektrischer Zuheizer
Pompe + Chauffage d'appoint électrique
Circolatore + Riscaldatore ausiliario el
Pump + Heater electric
Pomp + Elektrische bijverwarming

CS5800i/6800i AWM
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Pos Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Description
Benaming

C
S5

80
0i

AW
 1

2 
M

C
S6

80
0i

 A
W

M

Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Remarks
Opmerkingen

1 Anschlussstück U30-10 8 738 213 705 ■ ■
2 Pumpe U30-10 K 7.5m LIN 8 738 213 675 ■ ■
3 3-Wege-Ventil U30-10 24DC 8 738 213 676 ■ ■
4 Bogen 3WV 8 738 213 677 ■ ■
5 Sicherheitsventil 8 718 643 989 0 ■ ■
6 Manometer 8 718 224 344 0 ■ ■
7 Adapter 8 738 213 678 ■ ■
8 Entlüftung G3/8 manuell 8 738 211 434 ■ ■
9 Druckfühler 8 718 651 042 0 ■ ■

10 Elektrischer Zuheizer 9kW 8 738 213 679 ■ ■
11 Temperaturfühler 200 mm, 10 kOhm 8 733 703 181 ■ ■
12 Sicherungsklammer (10x) 8 719 905 335 0 ■ ■
13 Klammer D24 (5x) 8 738 715 061 ■ ■
14 Haltefeder D13 (5x) 8 738 213 620 ■ ■
15 O-Ring 34x3 (10x) 8 737 602 346 ■ ■
16 O-ring 21,5x3 (4x) 8 738 211 504 ■ ■
17 O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW (10x) 8 716 107 437 0 ■ ■
18 O-Ring 6x2,5 (10x) 8 716 771 164 0 ■ ■
19 Haltefeder D18 (5x) 8 738 213 621 ■ ■
20 Dichtung 30x21x2 (10x) 8 711 004 362 0 ■ ■
21 Motor (Umschaltventil) 8 738 213 624 ■ ■
22 Klammer D31/27,8 (5x) 8 738 213 625 ■ ■
23 Haltefeder D10.1 (2x) 8 716 122 689 ■ ■

CS5800i/6800i AWM Pumpe + Elektrischer Zuheizer
Pompe + Chauffage d'appoint électrique
Circolatore + Riscaldatore ausiliario el
Pump + Heater electric
Pomp + Elektrische bijverwarming
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3
Pufferspeicher
Ballon tampon
Puffer
Buffer cylinder
Buffervat

CS5800i/6800i AWM
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Pos Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Description
Benaming

C
S5

80
0i

AW
 1

2 
M

C
S6

80
0i

 A
W

M

Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Remarks
Opmerkingen

1 Schlauch flexibel 8 737 709 448 ■ ■
2 Schlauch (440 mm) 8 738 213 680 ■ ■
3 KFE-Hahn 1/2 M Gewindedichtr PB2 everp 8 735 100 227 ■ ■
4 Anschlussrohr 8 718 220 132 0 ■ ■
5 Pufferspeicher (16 L) 8 738 213 682 ■ ■
6 Schlauch (105mm x 27mm) 8 738 213 683 ■ ■
7 T-Stück 8 738 213 684 ■ ■
9 Ausdehnungsgefäß HC 8 718 668 934 0 ■ ■

10 Temperaturfühler 200 mm, 10 kOhm 8 733 703 181 ■ ■
11 Clip 28mm 8 738 211 422 ■ ■
12 Dichtung 23,9x17,2x1,5 (10x) 8 710 103 043 0 ■ ■
13 O-Ring 12,5x3 8 716 119 720 ■ ■
14 O-Ring 17x4 (5x) 7 746 900 468 ■ ■
15 Halterung 8 711 304 876 0 ■ ■
16 O-ring 21,5x3 (4x) 8 738 211 504 ■ ■
17 Klammer D31/27,8 (5x) 8 738 213 625 ■ ■
18 Haltefeder D13 (5x) 8 738 213 620 ■ ■
19 Dichtung 18,6x13,5x1,5 (10x) 8 710 103 045 0 ■ ■
20 Dichtung 30x21x2 (10x) 8 711 004 362 0 ■ ■
21 Klammer (10x) 8 711 200 024 0 ■ ■

CS5800i/6800i AWM Pufferspeicher
Ballon tampon
Puffer
Buffer cylinder
Buffervat
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4
Speicher
Ballon
Bollitore
Storage tank
Boiler

CS5800i/6800i AWM
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Pos Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Description
Benaming

C
S5

80
0i

AW
 1

2 
M

C
S6

80
0i

 A
W

M

Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Remarks
Opmerkingen

1 Isolierung (Handloch IW180) 8 735 101 221 ■ ■
2 Halterung 8 711 304 876 0 ■ ■
3 Abdeckung NTC - Weichschaum Everp 8 735 100 300 ■ ■
4 KFE-Hahn 1/2 M Gewindedichtr PB2 everp 8 735 100 227 ■ ■
5 Rohr D22x1040 Hostalen IW180 everp 8 735 101 220 ■ ■
6 Anode M8x320 D=40 Everp 8 735 100 852 ■ ■
7 O-Ring 120,02x6,99-N everp 8 718 572 538 0 ■ ■
8 Handlochdeckel DN120 für Anode everp 7 747 004 739 ■ ■
9 6kt-Schraube M10x25 (8x) SW16 everp 7 735 500 189 ■ ■

10 Massekabel isoliert für Anode everp 6 303 716 8 ■ ■
11 Anodenbefestigungs-Set THS (1x) everp 6 790 073 6 ■ ■
12 Temperaturfühler 200 mm, 10 kOhm 8 733 703 181 ■ ■

CS5800i/6800i AWM Speicher
Ballon
Bollitore
Storage tank
Boiler
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5
Steuerung + Bedienteil
Contrôle + Tableau de commande
Mando de programa + Pannello di comando
Control + Control panel
Sturing + HMI

CS5800i/6800i AWM
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Pos Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Description
Benaming

C
S5

80
0i

AW
 1

2 
M

C
S6

80
0i

 A
W

M

Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Remarks
Opmerkingen

1 Anschlussgruppe (elektrisch) Tower 8 738 213 686 ■ ■
2 I/O-Modul XCU-THH V9.6.1 Bo mt1 8 738 216 050 ■ ■
3 Anschlussleitung (Service Key) 8 738 213 687 ■ ■
4 Anschlussleitung (HMI) 8 738 213 688 ■ ■
5 Kabelbaum K30 8 738 213 689 ■ ■
6 Sicherungstrennhebel THSI/5x20 8 738 213 690 ■ ■
7 Relais PLC -RPT-24DC/1IC/ACT 8 738 213 691 ■ ■
8 Schütz LC1D09BL 8 738 214 156 ■ ■
9 Schütz LC1K0901BDS335 8 738 214 157 ■ ■

10 Durchgangsklemme WKFN 2,5/35 GY 8 738 213 694 ■ ■
11 Durchgangsklemme WKFN 2,5/35 BU 8 738 213 695 ■ ■
12 Durchgangsklemme WKFN 2,5/35 GNYE 8 738 213 696 ■ ■
13 Bedienfeld HMI800.2 NF47.10 Bo 8 737 718 101 ■ ■
14 Leiterplatte HMI 8 738 211 507 ■ ■
15 Stecker Set (XCU) 8 738 214 763 ■ ■
16 Deckel 8 738 215 681 ■ ■
17 Kabelverschraubung M20 LAPP 8 738 215 771 ■ ■

CS5800i/6800i AWM Steuerung + Bedienteil
Contrôle + Tableau de commande
Mando de programa + Pannello di comando
Control + Control panel
Sturing + HMI
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6
Zubehör
Accessoire
Accessori abbinabili
Accessories
Accessoire

CS5800i/6800i AWM
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Pos Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Description
Benaming

C
S5

80
0i

AW
 1

2 
M

C
S6

80
0i

 A
W

M

Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Remarks
Opmerkingen

1 Connect-Key K 30 RF verp 7 736 603 499 ■
2 Kugelhahn m. Magnet DN25 (Mesh = 0.4) 8 738 740 577 ■ ■
3 Außentemperaturfühler 4,7K 8 738 203 521 ■ ■
4 Filtereinsatz (Maschenweite 0.4 DN25) 8 738 215 731 ■ ■

CS5800i/6800i AWM Zubehör
Accessoire
Accessori abbinabili
Accessories
Accessoire

6
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Übersetzungsliste
Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni
List of translations Vertalinglijst

Pos Description Descrizione Description Beschrijving

1 Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio Element of construction Montage groep

1 Panneau latéral Pannello laterale Panel Side AW Basic Zijpaneel

2 Barre de recouvrement blanche Binario di copertura bianco Panel top corner roundagon
white Boven paneel roundagon wit

2 Barre de recouvrement argent Binario di copertura argento Panel top corner roundagon
silver Afdekrail zilver

3 Panneau avant haut Pannello anteriore sopra Cover Front Top Bosch LPP
cpl. Voorwand Boven

4 Panneau avant bas blanche
Bosch LPP

Pannello frontale inferiore
bianco Bosch Front panel metal bottom white Voorwand Onder wit Bosch

LPP

4 Panneau avant bas Pannello anteriore sotto Front panel PMMA bottom
white Voorwand Onder

5 Pieds réglables M10x51 (4x) Piedini regolabili M10x51 (4x) Foot M10x51 (4x) Voetjes Boiler HP-270-1

6 Vis M5x12 (5x) Vite M5x12 (5x) Screw M5x12 (5x) Schroef M5x12 (5x)

7 Cache Copertura Arc front panel Afdekplaat

8 Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch Logo Bosch

10 Sachet de serrure Coperchio Lock set Afsluitingsset

2 Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio Element of construction Montage groep

1 Raccordement U30-10 Collegamento U30-10 Manifold U30-10 Aansluitstuk U30-10

2 Pompe U30-10 K 7.5m LIN Pompa U30-10 K 7.5m LIN Pump U30-10 K 7.5m LIN Pomp U30-10 K 7.5m LIN

3 Vanne 3 voies U30-10 24DC Organo 3 vie U30-10 24DC 3-way valve U30-10 24DC 3-wegklep U30-10 24DC

4 Coude 3WV Curva 3WV Elbow MnF - 3WV Bocht 3WV

5 Soupape de limitation de
pression Valvola di sicurezza Pressure relief valve Overstortventiel

6 Manomètre Manometro Pressure gauge Manometer

7 Adaptateur Adattore Adapter Adapter

8 Purge G3/8 Aerazione G3/8 De airing G3/8 manual Ontluchting G3/8

9 Capteur de pression Sonda di pressione Pressure sensor Druksensor

10 Chauffage d'appoint électrique
9kW

Riscaldatore ausiliario elettrico
9kW Heater Electric 9kW Elektrische bijverwarming 9kW

11 Sonde de température 200mm,
10 kOhm

Sensore di temperatura 200
mm

Temperature sensor 200 mm,
10 kOhm

Temperatuursensor 200 mm, 10
kOhm

12 Clip (10x) Clip di fissaggio (10x) Clip (10x) Clip (10x)

13 Clip D24 (5x) Graffa D24 (5x) Clip D24 (5x) Clip D24 (5x)

14 Epingle D13 (5x) Molletta di ritenzione D13 (5x) Clip D13 (5x) Borgveer D13 (5x)

15 Joint torique 34x3 (10x) O-ring 34x3 (10x) O-ring 34x3 (10x) O-ring 34x3 (10x)

16 Joint 21,5x3 (4x) Guarnizione 21,5x3 (4x) O-ring 21,5x3 (4x) SP O-ring 21,5x3 (4x)

17 Joint torique 12.5x3 WRAS /
KTW (10x)

O-ring 12,5x3 WRAS / KTW
(10x)

O-ring 12,5x3 WRAS / KTW
(10x)

O-ring 12,5x3 WRAS / KTW
(10x)

18 Joint torique 6x2,5 (x10) Anello tenuta 6x2,5 (10x) O-ring 6x2,5 (10x) O-ring 6x2,5 (10x)

19 Epingle D18 (5x) Molletta di ritenzione D18 (5x) Clip D18 (5x) Borgveer D18 (5x)
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Übersetzungsliste
Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni
List of translations Vertalinglijst

Pos Description Descrizione Description Beschrijving

20 Joint pompes AWM 1" 30x21x2
(10x) Guarnizione 30x21x2 (10x) Gasket 1" 30x21x2 (10x) pakking 30x21x2 (10x)

21 Moteur (Vanne d'inversion) Motore (Valvola di
commutazione) Motor (Diverter Valve) Motor (Omschakelventiel)

22 Clip D31/27,8 (5x) Clip a innesto D31/27,8 (5x) Clip D31/27,8 (5x) Klem D31/27,8 (5x)

23 Clip D10.1 (2x) Clip di fissaggio D10.1 (2x) Clip D10.1 (2x) Clip D10.1 (2x)

3 Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio Element of construction Montage groep

1 Tuyau flexible Tubo ondulato Corrugated pipe Flexibele leiding

2 Tube flexible (440 mm) Tubo flessibile (440 mm) Hose (440 mm) Slang (440 mm)

3 Robinet de vidange 1/2" PB2 Rubinetto di scarico 1/2" PB2 Valve Tap 1/2 W Thread Seal
Ring PB2 SP Ledigingskraan 1/2" PB2

4 Tube plongeur GB152T 150 Tubo di raccordo Flow pipe Aansluitpijp

5 Ballon tampon (16 L) Puffer (16 L) Buffer cylinder (16 L) Buffervat (16 L)

6 Tube flexible (105mm x 27mm) Tubo flessibile (105mm x
27mm) Hose (105mm x 27mm) Slang (105mm x 27mm)

7 Raccord en T Raccordo a T T-Piece T-Stuk

9 VANNE D'EXPANSION HC Expansionvessel Expansionvessel HC expansievat

10 Sonde de température 200mm,
10 kOhm

Sensore di temperatura 200
mm

Temperature sensor 200 mm,
10 kOhm

Temperatuursensor 200 mm, 10
kOhm

11 Clip 28mm Clip 28mm Clip 28mm Klem 28mm

12 Joint 23,9x17,2x1,5 (10x) Guarnizione 23,9x17,2x1,5
(10x) Gasket 23,9x17,2x1,5 (10x) Pakking 23,9x17,2x1,5 (10x)

13 Joints toriques 12,5x3 O-ring 12,5x3 O ring 12,5x3 O-ring 12,5x3

14 Joint torique 17x4 (5x) O-ring 17x4 (5x) O-ring 17x4 (5x) O-ring 17x4 (5x)

15 Support Angolare Fixing bracket Houder

16 Joint 21,5x3 (4x) Guarnizione 21,5x3 (4x) O-ring 21,5x3 (4x) SP O-ring 21,5x3 (4x)

17 Clip D31/27,8 (5x) Clip a innesto D31/27,8 (5x) Clip D31/27,8 (5x) Klem D31/27,8 (5x)

18 Epingle D13 (5x) Molletta di ritenzione D13 (5x) Clip D13 (5x) Borgveer D13 (5x)

19 Joint 18,6x13,5x1,5 (10x) Guarnizione 18,6x13,5x1,5
(10x) Gasket 18,6x13,5x1,5 (10x) Pakking 18,6x13,5x1,5 (10x)

20 Joint pompes AWM 1" 30x21x2
(10x) Guarnizione 30x21x2 (10x) Gasket 1" 30x21x2 (10x) pakking 30x21x2 (10x)

21 Clip pour tuyau (x10) Clip a innesto (10x) Clip (10x) Klem (10x)

4 Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio Element of construction Montage groep

1 Isolation Isolamento Insulation (Access Hole IW180) Isolatie

2 Support Angolare Fixing bracket Houder

3 Protection NTC copertura NTC - morbida
schiuma Cover NTC - Soft Foam Packed Deksel NTC - zacht schuim

4 Robinet de vidange 1/2" PB2 Rubinetto di scarico 1/2" PB2 Valve Tap 1/2 W Thread Seal
Ring PB2 SP Ledigingskraan 1/2" PB2

5 Tube D22x1040 Hostalen
IW180

Tubo D22x1040 Hostalen
IW180

Pipe D22x1040 Hostalen
IW180 packed Buis D22x1040 Hostalen IW180

6 Anode M8x320 D=40 Anodo M8x320 D=40 Anode M8x320 D=40 packed Anode M8x320 D=40
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Übersetzungsliste
Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni
List of translations Vertalinglijst

Pos Description Descrizione Description Beschrijving

7 Joint torique 120,02x6,99-N O-ring 120,02x6,99-N O-ring 120,02x6,99-N O-ring 120,02x6,99-N

8 Trappe de visite DN 120 L160 Coperchio d'ispezione DN120 Access cover DN120 f anode
enameled

Boilerdeksel mangat ST/3+S-
RW "V1"

9 Vis à ressort M10x25 (8x) clé
16

6kt vite autofilettante M10x25
(8x) SW16

Thread-forming screws M10x25
(8x) AF16

Zelftapschroeven M10x25 (8x)
SW16

10 Câble de masse pour anode Cavo di massa anodo (isolato) Earth cable isolated for anode Massakabel anode (geïsoleerd)

11 Kit de fixation d'anode THS (1x) Kit di montaggio de Anodo THS
(1x) Anode fastening kit THS (1x) Anode Montageset THS (1x)

12 Sonde de température 200mm,
10 kOhm

Sensore di temperatura 200
mm

Temperature sensor 200 mm,
10 kOhm

Temperatuursensor 200 mm, 10
kOhm

5 Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio Element of construction Montage groep

1 Groupe de raccordement
(électrique) Tour

Gruppo di connessione
(elettrico) Torre

Connection group (electrical)
Tower Aansluitgroep (elektrisch) Toren

2 Module d’E-S XCU-THH V9.6.1
Bo mt1

Modulo I/O XCU-THH V9.6.1
Bo mt1

I/O Module XCU-THH V9.6.1
Bo mt1

I/O-module XCU-THH V9.6.1
Bo mt1

3 Faisceau de câbles (Service
Key) Cablaggio (Service Key) Connecting cable (Service Key) Kabelboom (Service Key)

4 Faisceau de câbles (HMI) Cablaggio (HMI) Cable (HMI) Kabelboom (HMI)

5 Faisceau de câbles K30 Cablaggio K30 Cable harness K30 Kabelboom K30

6 Levier de sectionnement de
fusible Fusibile sezionatore THSI/5x20 Lever Fuse Disconnect Wieland

THSI/5x20
Zekeringlastscheider
THSI/5x20

7 Relais PLC -RPT-24DC/1IC/
ACT Relè PLC -RPT-24DC/1IC/ACT Relay PLC -RPT-24DC/1IC/

ACT
Relais PLC -RPT-24DC/1IC/
ACT

8 Contacteur LC1D09BL Contattore LC1D09BL Contactor LC1D09BL Magneetschakelaar LC1D09BL

9 Contacteur LC1K0901BDS335 Contattore LC1K0901BDS335 Contactor LC1K0901BDS335 Magneetschakelaar
LC1K0901BDS335

10 Borne de passage WKFN
2,5/35 GY

Terminale passante WKFN
2,5/35 GY Terminal WKFN 2,5/35 GY Via terminal WKFN 2.5/35 GY

11 Borne de passage WKFN
2,5/35 BU

Terminale passante WKFN
2,5/35 BU Terminal WKFN 2,5/35 BU Via terminal WKFN 2.5/35 BU

12 Borne de passage WKFN
2,5/35 GNYE

Terminale passante WKFN
2,5/35 GNYE

Terminal Wieland WKFN 2,5/35
GNYE

Via terminal WKFN 2.5/35
GNYE

13 Tableau de commande
HMI800.2 NF47.10 Bo

Pannello di comando HMI800.2
NF47.10 Bo

Control panel HMI800.2
NF47.10 Bo

Bedieningspaneel HMI800.2
NF47.10 Bo

14 carte circuit imprimé HMI circuito stampato HMI PCB for HMI printplaat HMI

15 Connecteur Set (XCU) Connettore elettrodi
d'accensione Set Plug Set (XCU) Connector Set (XCU)

16 Couvercle Tapa Cover Deksel

17 Presse-étoupe M20 LAPP Pressacavo M20 LAPP Cable Gland M20 LAPP Wartel M20 LAPP

6 Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio Element of construction Montage groep

1 Clé de connexion K30 RF Connect Key K30RF Connect-Key Bosch Connect-Key K 30

2 Filtre d'eau DN25 (Mesh = 0.4) Filtro acqua DN25 (Mesh = 0.4) Filterball with magnet DN25
(Mesh = 0.4)

Waterfilter met magneet DN25
(Mesh=0.4)

3 Sonde de température
extérieure 4,7K Sonda esterna 4,7K Outside temperature sensor

4,7K Buitentemperatuurvoeler 4,7K

4 Elément filtrant (maille 0,4
DN25)

Inserto filtrante (maglia 0,4
DN25)

Filter insert (mesh size 0.4
DN25)

Filterelement (maaswijdte 0,4
DN25)
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Gerätetypen
Types de chaudieres

Tipo apparecchi
Types of appliances Toesteltypes

Gerät
Chaudière
Apparecchio
Appliance
Toestel

Land
Pays
Paese
Country
Land

Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Remarks
Opmerkingen

CS5800iAW 12 M 8 738 212 415 AT,CH,DE

CS6800iAW 12 M 8 738 212 416 AT,CH,DE,PL

CS5800iAW 12 M 8 738 214 159 BE,DK,NL

CS5800iAW 12 M 8 738 214 161 ES,IT,PL,PT
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